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(1) a copy of the document provided for in subpara-
graph	1	of	the	first	paragraph	of	section	44,	accompanied	
by	certificates	of	insurance	signed	by	an	insurer	authorized	
to	carry	on	insurer	activities	in	Québec	or	by	the	insurer’s	
authorized broker, showing that the person was covered 
for at least 2 years, since the successful completion of 
the program referred to in that subparagraph, by a general 
liability insurance contract or by an errors and omissions 
professional	liability	insurance	contract,	specifically	for	the	
functions of residential building inspector; or

(2) certificates	of	insurance	signed	by	an	insurer	autho-
rized	to	carry	on	insurer	activities	in	Québec	or	by	the	
insurer’s	authorized	broker,	showing	that	the	person	was	
covered for at least 5 years during the 8 years preceding 
the application, by a general liability insurance contract 
or by an errors and omissions professional liability insur-
ance	contract,	specifically	for	the	functions	of	residential	
building inspector.

The person must also provide a copy of an attestation 
of specialized college studies in large building inspections 
issued by a college or an educational institution referred 
to	in	subparagraph	1	of	the	first	paragraph	of	section	44,	 
confirming the successful completion of the program 
referred	 to	 in	subparagraph	2	of	 the	first	paragraph	of	 
section 5, as well as a copy of an attestation of success-
ful completion of the refresher training for residential  
building inspectors provided for in the second paragraph 
of section 44.

46. This Regulation comes into force on 1 October 
2024, except Division IV of Chapter III, which comes into 
force on 1 January 2027.

106716

M.O., 2024-02
Order number I-13.2.2-2024-01 of the Minister of 
Finance, February 16, 2024

Deposit Institutions and Deposit Protection Act 
(chapter I-13.2.2)

ConCernIng Regulation to amend the Regulation 
respecting the application of the Deposit Institutions 
and Deposit Protection Act

Whereas that paragraphs (e.1) and ( f ) of section 43 
of the Deposit Institutions and Deposit Protection Act 
(chapter I-13.2.2) provide that, in addition to the regula-
tory powers assigned to it by this Act, the Autorité des 
marchés financiers may make regulations for determin-
ing, for the purposes of the application of Chapter II of 
Title III, the percentage and the amount contemplated 

in section 40.3, the terms and conditions of payment of 
the premium, the interest rate exigible in the case of an 
outstanding premium and, where a legal person becomes 
an authorized deposit institution during the period, the 
modalities of computation of the premium it must pay 
and the basis of such computation and for determining 
the rates of premiums for the guarantee contemplated in 
section 34, the modalities of payment of the premium and 
the rate of interest exigible when a premium is overdue;

Whereas section 45 of such Act provides that a  
regulation of the Autorité des marchés financiers under 
this	Act	must	be	submitted	for	approval	to	the	Minister	of	
Finance who may approve it with or without amendment, 
that such regulation may not be submitted for approval 
before the expiry of 30 days after its publication as a draft 
and that such regulation comes into force on the date of 
its publication in the Gazette officielle du Québec or on 
any later date determined in this regulation;

Whereas the draft Regulation to amend the Regulation 
respecting the application of the Deposit Institutions and 
Deposit Protection Act was published in the Bulletin de 
l’Autorité des marchés financiers, volume 20, no. 31 of 
August 10, 2023;

Whereas on February 5, 2024, by the decision 
no. 2024-PDG-0002, the Autorité des marchés financiers 
made Regulation to amend the Regulation respecting 
the application of the Deposit Institutions and Deposit 
Protection Act;

Whereas there is cause to approve this regulation 
without amendment;

Consequently,	 the	Minister	of	Finance	approves	
without amendment Regulation to amend the Regulation 
respecting the application of the Deposit Institutions and 
Deposit Protection Act appended hereto.

February 16, 2024

erIC gIrard
Minister of Finance

Regulation to amend the Regulation 
respecting the application of the Deposit 
Institutions and Deposit Protection Act
Deposit Institutions and Deposit Protection Act 
(chapter I-13.2.2, s. 43, pars. (e.1) and (f))

1. Section 12 of the Regulation respecting the applica-
tion of the Deposit Institutions and Deposit Protection Act 
(chapter I-13.2.2, r. 1) is amended by replacing “1/20 of 
1%” in paragraph 1 by “0.075%”.
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2. Section 15 of the Regulation is amended by replacing 
“1/20	of	1%”	in	subparagraph	1	of	the	first	paragraph	by	
“0.075%”.

3. Section 24 of the Regulation is amended by replacing 
“1/20 of 1%” by “0.075%”.

4. Section 25 of the Regulation is amended by replacing 
“1/20 of 1%” by “0.075%”.

5. This Regulation comes into force on 30 April 2024.

106720

M.O., 2024
Ministerial Order to the Minister of Agriculture, 
Fisheries and Food dated 13 February 2024

Food Products Act 
(chapter P-29)

Amendments to the Pilot project concerning the  
operation of a chicken slaughterhouse at the farm

the mInIster of agrICulture, fIsherIes and 
food,

ConsIderIng	the	first	paragraph	of	section	56.1.1	of	
the Food Products Act (chapter P-29), which provides that 
the	Minister	may,	by	order,	authorize	the	implementation	
of pilot projects aimed at enabling innovation with respect 
to food or concerning the disposal of inedible meats, 
or	aimed	at	studying,	improving	or	defining	standards	
applicable to those matters;

ConsIderIng	the	first	paragraph	of	section	56.1.1	of	
the	Act,	which	also	provides	that	the	Minister	must	deter-
mine the standards and obligations applicable to a pilot 
project, which may differ from those prescribed by the Act 
and	the	regulations,	and	that	the	Minister	may,	as	part	of	a	
pilot project, authorize any person to carry on an activity 
governed by the Act in compliance with the standards and 
rules	prescribed	by	the	Minister;

ConsIderIng the second paragraph of section 56.1.1 
of	the	Act,	which	provides	that	the	Minister	may	modify	
or terminate a pilot project at any time;

ConsIderIng the third paragraph of section 56.1.1 of 
the Act, which provides that the publication requirement 
set out in section 8 of the Regulations Act (chapter R-18.1) 
does not apply to an order made under that section;

ConsIderIng the Pilot project concerning the  
operation of a chicken slaughterhouse at the farm (chapter 
P-29, r. 3.2);

ConsIderIng that local and regional development has 
been taken into consideration;

ConsIderIng that it is expedient to make the amend-
ments that follow to the Pilot project;

orders as folloWs:

The amendments to the Pilot project concerning the 
operation of a chicken slaughterhouse at the farm, attached 
to this Order, are hereby made.

Québec,	13	February	2024

andré lamontagne
Minister of Agriculture, Fisheries and Food

Pilot project concerning the operation of a 
chicken slaughterhouse at the farm
Food Products Act 
(chapter P-29, r. 3.2)

1. The Pilot project concerning the operation of a 
chicken slaughterhouse at the farm (chapter P-29, r. 3.2) 
is amended in section 3 by striking out “for the exclusive 
purpose	of	retail	sale”	in	the	first	paragraph.	

2. Section 19 is amended by inserting “or n” after “sub-
paragraph	m”	in	the	first	paragraph.

3. Section	25	is	replaced	by	the	following:	

25. Authorized operators may only sell at retail whole 
chickens	and	their	offals	on	their	farm’s	site	or	at	a	public	
market.

Despite the foregoing, authorized operators holding 
the permit referred to in subparagraph m or n	of	the	first	
paragraph of section 9 of the Food Products Act (chapter 
P-29)	may	also	sell	at	retail,	on	their	farm’s	site	or	at	a	
public market, food prepared from chickens they slaughter 
or	serve	that	food	on	their	farm’s	site	while	carrying	on	
an	activity	forming	part	of	their	restaurateur’s	business.

4. This	Order	comes	into	force	on	the	fifteenth	day	fol-
lowing the date of its publication in the Gazette officielle 
du Québec.

106709
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